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1. Translating the Virtua Client and
Virtua Profiler

Most of the language strings that appear in the Virtua client and Virtua Profiler, such
as messages, window titles, labels, buttons, menu items, and tooltips, are stored in the
Virtua language table, which contains identifying information and all the translations
for each string. Using the Virtua Language Editor, which you must install separately,
you can translate and customize the text strings that appear in both your Virtua client
and Virtua Profiler interfaces. This guide describes the use of the Virtua Language
Editor.

1.1 Introduction

Each version of the Virtua software includes two new, updated language table files:
vlang.db and plang.db:

e The vlang.db file stores all the language strings used in the current version of the
Virtua client.

e The plang.db file stores all the language strings used in the current version of the
Virtua Profiler.

Both files reside in the /DBTables/Language directory of the Virtua client
installation.

The Virtua Language Editor is an easy-to-use interface to the language tables so that
you can conveniently and efficiently edit and translate the language strings in both the
Virtua client and Virtua Profiler.

Note: If you want your translated text strings to appear in the general distribution of
the Virtua client and Virtua Profiler, you will need to send your edited language table
files (vlang.* and plang.* files) to Innovative for incorporation into the software.
Innovative will make every effort to incorporate your latest translations into the first
build that is created after we receive your files. Innovative will continue to use existing
vlang.* and plang.* files in current builds until we receive updated files from
translators.
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2 Virtua Language Editor (v. 16.1)

2. Launching the Virtua Language
Editor

Important: If you are using Windows Vista or Windows 7, you will need to execute
the Language Editor as administrator.

To launch the Virtua Language Editor,

1. On your Windows taskbar, click Start.
2. Choose Programs/VTLS/Language Editor.

The Virtua Language Editor window appears. Initially, the window is empty,
except for a menu bar, toolbar, and status bar.

W Virtua Language Editor E]@

File Edit Utlites Help

=

Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 2-1. Virtna Language Editor Window - No Table 1 oaded

To begin an editing session and to enable the options on the menu bar and toolbar,
you will need to open a language table using the Open Table toolbar icon or the File
menu option.
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2.1 Aspects of the Toolbar

The Virtua Language Editor toolbar offers one-click access to common functions.

= E % B=E ah A

Figure 2-2. Virtua Language Editor Toolbar

Before you open a table in the Virtua Language Editor, only one of the eight icons is
active: Open Table. After you open a language table, all eight icons become active.

Hint: Each function that appears on the toolbar is also available from either the File
or Edit menu.

The Virtua Language Editor toolbar offers the following icons:

'}

Open Table - Displays the Open Virtua Language Table dialog box, which
lets you open an existing language table for editing.

Save Table - Saves your changes to the current language table, including any
and all language versions.

———  Cut Text - Copies the selected text to the clipboard and deletes the selection.
Copy Text - Copies the selected text to the clipboard.

Paste Text - Pastes the text that is currently saved to the clipboard.

Select Language - Lets you choose the language a) into which you want to
translate the current language table or b) that you want to edit in the current
language table.
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Find - Displays the Find Dialog window, which lets you find a string in any
field in the language table.

Replace - Displays the Replace Dialog window, which lets you find and
replace a string in the [Language] column of the language table.

2.2 Opening a Language Table

To open a language table in the Virtua Language Editor,

1. On the toolbar, click Open Table | = .

The Open Virtua Language Table dialog box appears.

Open Virtua Language Table d |

Look in: I 7 Language j & £ Eo-

%] wlang.db

Filz name: | Open I
Filez aof type: IF'ara::Iu:u:-: Tables j Cancel |

Figure 2-3. Open Virtua Language Table Dialog Box

2. Navigate to the subdirectory that holds your language table. Language tables have
the file extension *.db.

3. Select the language table (either for the client or Profiler) you want to view and
edit, and then click the Open button.
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Hint: The language table that the Virtua client uses is always vlang.db, and the
language table that the Virtua Profiler uses is always plang.db.

The Virtua Language Editor window appears, displaying the contents of the
language table that you selected.

W Virtua Language Editor - C:\Program Files\VTLS\Virtua\DBTables\Language'wvlang.db

Lo

File Edit Utlites Help
= = B oah | éa Py

IntlexlFurm Name |Cumuunent MName Property Name Native Englizh

~
1|Virtua Language Table | Wersion Stamp 2011.2.15 - 1118/2011| Ver=ion Stamp J 1
2| AboutBoxDig ABOUT WINDOW ELEMENTS (MON-TRANSLATABI
3| AboutBoxDlig FormCaption Captien About
4| AboutBoxDlig ClientNameLabel Caption Client:
5 | AboutBoxDlg ClientVersionLabel Caption 1999 16.0
6§ | AboutBoxDig ServererzionLabel Captien (Mo Connection)
7| AboutBoxDlig ServerNamelLabel Caption Server:
2 | AboutBoxDlg OkButten Caption 0K
9| AboutBoxDlg TranzlatienDateStamp Caption date
10| AccessControlForm AUTHENTICATION REQUIRED WINDOW ELEMENTS
11| AccessControlForm FormCaption Caption Authentication Required
12 | AccessControlForm OKBtn Caption 0K
13 | AccezeControlForm CancelBtn Captien Cancel
14 | AccezsControlForm PromptiLabel Caption Prompt1 ™
[ 2]
Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 2-4. Virtna Language Editor (vlang.db Table I oaded)

For the purposes of this guide, we will use screen captures from the vlang.db language
table only.

2.3 Getting Oriented
2.3.1 About Language Table Columns

The language table contains six columns. The only column you can edit is the one on
the right, the [Language| column, where [Language] is your currently selected language.
If your currently selected language is English, the column labeled English will be
empty because English is the default text of the language strings as displayed in the
Native column.

The read-only columns are useful for string identification and for use as search criteria
in Find and Replace searches.
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e Index - Specifies the unique ID number of the language strings. Index numbers
can also be used to help you identify language strings in the Virtua client.

e Form Name - Offers a general description of the type of window on which a
language string appears.

e Component Name - Specifies an object in the client, such as a button, menu
item, or title bar, on which a particular language string appears.

e DProperty Name - Classifies language strings by type. This column is read-only.

e Native - Specifies the default text of the language strings.

e [Language] - Specifies your current editing language and displays all the
translations that currently exist for the language. This is the column in which you
actually edit and/or translate language strings.

2.3.2 About Version Stamps

To help you keep track of multiple versions of a language table, each vlang.db and
plang.db file includes a version stamp, which indicates the version of the associated
language table and the build date of the software. Version stamps can be useful,
especially if you store older versions of the language tables to merge with new tables.

The Version Stamp label appears in the Component Name and Native columns in the
first row of each language table. The version stamp itself appears in the Property
Name column. You can translate the label VVersion Stamp.

W Virtua Language Editor - C:\Program Files\VTL5\Virtua\DBTables\Language\vlang.db g@
File Edit Utilites Help

S H ¢ @ M s

IndexlFurm Name |Cum|:|c|nentName |Prc||:|erty Mame Mative Engligh A
1 Virtua Language Table  Mersion Stamp{ 2011.2.15 - 11118/2011| Version Stamp
2 | AboutBoxDlg ABOUT WINDOWY ELEMENTS (NON-TRANSLATAEBI

3 |AboutBoxDlg FormCaption Capticn About

Figure 2-5. Virtna Language Editor Window (1 ersion Stamp)
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3. Identifying and Finding Types of
Strings in the Language Table

Language tables contain a variety of features to aid you in navigation and in finding
specific language strings to edit and translate. The labels in the Form Name,
Component Name, and Property Name columns offer information about the type of
string found in the given row of the language table. The number in the Index column
is a valuable element to use in a search for a particular string in the language table.

3.1 Using “Window Elements” Labels to
Locate Window-specific Strings

Window Elements labels such as ITEM INFORMATION WINDOW ELEMENTS
appear in the Native column throughout the language table. A Window Elements label
serves as a heading for a group of language strings found on the specified window in
Virtua.

For example, in the Native column of Index 55306, the Window Elements label for the
Item Information window is ITEM INFORMATION WINDOW ELEMENTS
(NON-TRANSLATABLE LABEL).

PROPRIETARY INFORMATION OF INNOVATIVE INTERFACES, INC.
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W Virtua Language Editor - C:\Program Files\VTLS\Virtua\DBTables\Language'wvlang.db

=%

File Edit Utlites Help

== B A 4y
Inl:lexlFu:lrrn Name |Cu:|rn|:|u:|nenthme Property Mame Native
—» 5536 | teminformationForm INDOW ELEMENTS (NON-TRANSLATABLE LABEL)
5837 | keminformatienForm FormCaption Captien ltem Information
5538 | teminformationForm CopyMotesLabel Caption * Copy-specific Notes Exist
5539 | keminformationForm IncrementCopyMNumberCh{ Caption Increment Copy Number
5540 | keminformationForm IncrementBarcodeCheckE Caption Increment Barcode
5541 | kteminformatienForm SaveAndRepeatRadioBut Captien Save and Repeat
5542 | kteminformatienForm SaveCopiesRadioBution | Capticn Save Copies:
5543 | keminformationForm ClozeButton Caption Cloze
5544 | teminformationForm temElementzTabShest | Caption ltem Elements
5545 | teminformatienForm teminfermationGreupBox | Captien tem Information
5548 | ktemInformatienForm Barcodelabel Captien Barcode:
5547 | teminformationForm temidLabel Caption Item ID:
5548 | teminformationForm temClaz=Label Caption tem Clazs:
5540 | kteminformationForm RzrvitemClazzlabel Caption Rezerves ftem Clazs:
(€] (2]
Button Display Width 85 Button Display Width 100

[

Figure 3-1. Window Elements Label - Item Information Window

The rows directly below the heading ITEM INFORMATION WINDOW
ELEMENTS (NON-TRANSLATABLE LABEL) contain strings that are associated
with the Item Information window in the Virtua client.

Because Window Elements labels are easy to recognize, you can use them to find
groups of language strings. Window Elements labels . . .

e Arein all capital letters. This means that you can find them by performing a case-
sensitive Find search.

e Contain asterisks instead of labels in the Component Name and Property Name
columns.

e  Usually take the form [WINDOW TITLLE] WINDOW ELEMENTS (NON-
TRANSLATABLE LABEL) where [WINDOW TITL.E] is the default title of the
window.

While most language strings are grouped under the appropriate Window Elements
label, some strings such as Message strings and Search Category strings are not.

PROPRIETARY INFORMATION OF INNOVATIVE INTERFACES, INC.
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3.2 Identifying Strings for Titles of
Virtua Windows

Right below a Window Elements label, you will usually find a row that contains the
label FormCaption in the Component Name column. This row contains the string that is
used as the title of a window in Virtua.

For example, in the row containing Index 5537, the Component Name column
contains FormCaption.

W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Virtua\DBTables\Language'\vlang.db

BE[X]

File Edit Utilites Help

S H & e s
Intlex|Furm MName |CumpunentName Property Name Native Englizh A
5538 | keminformationForm TEM INFORMATION WINDOW ELEMENTS (NON-TR.
—» 5537 fteminformationForm FormCaption Caption ltem Information
5538 |keminformationForm CopyMotesLabel Caption * Copy-specific Notes Exist

5539 | keminformationForm
5540 | keminformationForm
5541 | keminformationForm

IncrementCopyNumberCh) Caption
IncrementBarcodeCheckE Caption
SaveAndRepeatRadioBut Caption
SaveCopiesRadieButton | Caption

Increment Copy Number
Increment Barcode
Save and Repeat

Save Copies:

5542 | keminformationFerm
43

lteminfermationForm CleseButton Caption Close

5544 feminformationForm temElementsTabSheet | Caption ltem Elementz

5545 HeminformationForm teminfermationGroupBox | Caption ltem Infermation

5548 |keminformationForm Barcedelabel Caption Barcode:

5547 |keminformationForm temidLabel Caption ttem 10

5548 HeminformationForm temClazslakbel Caption ltem Clazsz:

5549 HeminformationForm RsrvitemClazzLakbel Caption Reserves ftem Clazs: |
< >

Button Display Width &5 Button Display Width 100

Figure 3-2. List of Titles FormCaption

Scan across that same row to the Native column to see the language string Zem
Information. This is the label that appears in the title bar of the Item Information
window in the client.

In general, all language strings contained in rows below a FormCaption label appear
somewhere on that specified window in Virtua.

Below is an example of the row containing the FormCaption Lisz of Titles.

PROPRIETARY INFORMATION OF INNOVATIVE INTERFACES, INC.
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|Rvirtua Language Editor - C:\Program Files'¥TLS" ¥irtua'DBETables\Language’vlang.d =10l =]
File Edit LUtilities Help
IR = &
Index IForm Mame IComponent Mame IF‘roperty Mame INative |:|
——% 5609 | OPACResultSetForm LIST OF TITLES WIMNDOW ELEMENTS (MON-TRAMSLATABELE LABEL)
5610 OPACResultSetFarm FormCaption Capkion Lisk of Titles —_—
5611 OPACResultSetFarm SortBen Caption Sodrk
5612 CPACResUltSetForm RefineBtn Caption Refinge
5613 CPACResultSetForm swhatsThisPopupItem Capkion what's This?
5614 CPACResultSetForm PrintMenultern Caption Prink. .. .
5615 COPACResultSetForm SaveMenultem Caption Save... Language Stnngs that
S616 OPACResultSetForm | Savewith349TagsMenulte Caption Save with 949 kags. .. | appear on the List of
5617 |OPACResUltSetForm | EmaiMenultem Caption E-mail... Titles window
5618 OPACResultSetFarm ‘irtuaR efinefot Supportec Capkion Refine search is not supported by Virtua sepwversT
5619 OPACResultSetFarm PartialaortMessage Caption Partial resulks received. Items may not display properly, Display anyway?
5620 | CPACResUltSetForm MoSortResultsMessage | Caphion Sort failed, The result set has been lost: plgase repeat the search,
5621 CPACResultSetForm SortFailedMessage Capkion Sort Failed. _—
5622 |OPACScanSkipForm SKIP WINDOW ELEMEMTS (MOM-TRANSLATABLE LABEL)
SE23 OPACScanSkipForm Farm aption Caption Skip -]
5624 | OPACScanskipForm Labell Caption Lines
5625 | OPACScanskipForm TopRadio Caption Top of List
5626 | OPACScanskipForm BottomRadio Capkion Boktom of Lisk Language strings that
5627 |OPACScanskipFarm Farwardr.adio Capkion Farward: || appear on the Skip
5625 |OPACScanskipForm BackwardRadio Caption Backward: q
: : window
5629 COPACScanskipForm OkEEn Capkion ok
5630 OPACScanskipForm CancelBtn Capkion Cancel
5631 | OPACScanSkipForm ‘hats ThisMenu Caption what's This? P
K i

| Button Display width =5

| Button Display width 100

Figure 3-3. List of Titles and Skip Windows Strings

3.3 Ildentifying Strings for the Virtua
Main Window

Most of the language strings that appear on the Virtua main window are grouped
under the Form Name VzrtuaMainForm and have the Window Elements label
VIRTUA WINDOW ELEMENTS (NON-TRANSLATABLE LABEL).

Note: The Virtua main window does not have a FormCaption. This means that you
cannot translate the language string that appears in the title bar of the Virtua main

window.
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3.4 Ildentifying Strings for Tooltips and

Menu Options on the Virtua Main

Window

The rows that contain the Form Name [7rtuaMainForm hold the strings for tooltips
and menu options. Strings for tooltips correspond to the label Hznz in the Property
Name column, and strings for menu options correspond to the label Caption in the

Property Name column.

| irtua Language Editor - C:,Program Files' ¥TLS" ¥irtua' DETables' Language’ ¥lang.d =10l=l
File Edit Utlities Help
|z @ % =@ M
Index |F0rm Mame IComponent Mame Property Mame Mative u
G684 | VirtuaMainForm WIRTUA WINDOM! ELEMEMTS (NOMN-TRANMSLATABLE LABEL)
6685 | VirtuaMainForm ACQZToolBar Caption Acquisitions
6636 | VirtuaMainForm ToolButkonSeparators Caption ToolButkonSeparators
B6RE7 VirtuaMainForm TonlButkonSeparatars Caption TonlButkonSeparatars
BREE | VirtuaMainForm ToolButtonSeparators Caption ToolButtonSeparators
6639 YirtuaMainForm CatToolBar Caption Cataloging
—»| &ao0 VirkuaMainForm CatEditwWorkformEtn Hint Edit Workform
—P| G691 VirtuaMainForm CatEdit\orkformBtn Caption Edit Workform
6692 | MirtuaMainForm CatMewRecordBtn Hink Mew Record
G693 VirtuaMainForm CathewRecordBtn Caption Create Record
6694 WirtuaMainFaorm CatEditRecordBtn Hirk Edit Local Recard
ARYS | YirtualainFarm CatEditRecordBtn Caption Edit Recard
BRIE | VirtuaMainForm ToolButtonSeparator? Caption ToolButkonSeparator?
E627 | VirtuaMainForm CatImportFromOCLCBEn  Hink Import Records, .,
G655 | VirtuaMainForm CatImportFromOCLEBED | Caplion CatImportFromOCLEBER

6699 YirtuaMainForm
6700 YirtuaMainForm

ToolButkonSeparators Caption
CatYalidateRecordBtn  Hink

6701 | WirtuatainFarm CabvalidateRecordBtn Caption
6702 |VircuaMainForm ToolButkonSeparator? Caption
6703 ¥irtuaMainForm CatsaveRecordBtn Hint:

5704 |VirtuaMainForm CatSaveRecordBtn Caption

6705 YirtuaMainFarm
6706 VirtuaMainForm

a1

CatSaveToDatabaseBtn  Hink
CatSaveToDatabaseBtn | Caption

ToolButkonSeparators
Yalidate Record
Yalidate
ToolButkonSeparator?
Save ko Disk

Save ko Disk

Save ko Database
Save to DB

Ml

| Button Display widthas | | Button Display width 100

Figure 3-4. Virtna Main Window Langnage S trings
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3.5 Identifying Strings for Search
Categories

Language strings for search categories, which appear in the drop-down lists on the
Search window in the Virtua client, are associated with the Form Name
Search TypesDataModule.

W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Wirtua\DBTables\Language'vlang.db g@

File Edit Utlites Help

= = e =

Inl:Iex|F|:|rm Narme |Cum|:||:|nentName Property Name Native Englizh .o\
—» 10230 SearchTyp-esDataMnduHi WINDOW ELEMENTS (NOMN-TRANSLATABLE

10291 | SearchTypezDataMedule  SearchAttributezBrowze | Caption Author

10292 | SearchTypesDataModule  SearchAttributezBrowee] Caption Call Mumber

102932 | SearchTypesDataModule | SearchAttricutesBrowee: Caption Patron Mame

10294 | SearchTypezDataModule | SearchAttributezBrowse: Caption Vendor

102595 | SearchTypezDataModule | SearchAttributezBrowse: Caption Uszer Defined Publizher

10298 | SearchTypezDataMedule  SearchAttributezBrowze] Caption Course ID

10297 | SearchTypesDataModule  SearchAttributezBrowse] Caption Inetructor

102598 | SearchTypesDataModule | SearchAttricutesBrowee: Caption Journal Title

102599 | SearchTypezDataModule | SearchAttributezBrowze: Caption Subject

10300 | SearchTypezDataModule | SearchAttributezBrowze: Caption Title

10301 | SearchTypezDataMedule | SearchAttributezCentroll] Caption tem Id

10302 | SearchTypesDataMedule  SearchAttributegControl1] Caption Patron id

103032 | SearchTypesDataModule | SearchAttributezBrowse) Caption Subject - blank |
<] Bl

Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 3-5. Strings for Search Categories

3.6 Identifying Strings for Diagnostic
Messages

The vlang.db language table contains a group of language strings with the Form
Name DiagnosticMessageModule, which contains language strings for diagnostic messages
that appear in the Virtua client.

PROPRIETARY INFORMATION OF INNOVATIVE INTERFACES, INC.
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W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Virtua\DBTables\Language'\vlang.db E]@

File Edit Utlites Help

= E % 2@ ) s

Inl:Ie:-c|Fu:|rrn Name |E‘.u:|m|:|u:|nentName Property Name Native Englizh [A]

3504 Dia-gnusticMessageHudd WINDOWY ELEMENTS (NON-TRANSLATABLE

3505 | DiagnosticMessageMedul Diagnosticl Caption Databaze returned an invalid diagnostic code

3506 DiagnosticMesszageModul Diagnostict Captien Permanent system error

3507 DiagnosticMeszageModul Diagnostic10 Caption Inwalid fermat for record number (zearch terr 2

3508 |DiagnosticMezsageModul Diagnostic100 Caption (unspecified) error

3509 | DiagnosticMessageMedul Diagnostic1008 Caption Extended Services: Mizsing Parameter

3510 DiagnosticMeszageModul Diagnostic101 Caption Access-control failure

3511 DiagnosticMezzageModul Diagnoztic1010 Caption Bad U=erid.

3512 | DiagnosticMes=ageMoedul Diagnostic1011 Caption Bad Userid and/or Pagsword.

3513 DiagnosticMeszageModul Diagnostic1012 Caption Mo searches remaining (pre-purchased s&ar

3514 DiagnosticMeszageModul Diagnostic1013 Caption Uszerid not valid when used with this access

3515 | DiagnosticMez=sageMoedul Diagnostic1014 Caption Authentication System error.

3518 | DiagnosticMessageMedul Diagnostic1015 Caption The maximum number of gimultaneous gessi

3517 DiagnosticMeszageModul Diagnostic1016 Caption Blocked network addrezs. [v]
A (2]

Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 3-6. Strings for Diagnostic Messages

In this group of language strings, each Component Name uses the format
Diagnostic[Number, where [Number] is the unique number that the system uses to
identify the message.

Because strings in this group are not identified with a descriptive Component Name,
we recommend that you search for diagnostic messages by their Native string or by
Index Number.

Note: In addition to the DiagnosticMessageModule, an OldMessagesModule and a module
called NewMessages also exist. The OldMessagesModule contains message strings for
acquisitions, cataloging, OPAC, and circulation. These messages are still used, but
because the message file grew too large, we created a NewMessages file.
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3.7 Identifying Strings for Enumeration
and Chronology Labels

In the Virtua client, enumeration and chronology labels are displayed for each issue in
the list box on the Full tab of the View Holdings record window.

Enumeration and chronology labels also appear in the client on the Serials Check-in
window.

In the vlang.db language table, enumeration and chronology labels are associated with
the Form Name Serialsl alueStrings.

= -
W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Virtua\DBTables\Language\vlang.db g@
File Edit Utlites Help

= EH * @ A éa

Inl:le:-c|Fu:|rrn Name |Cu:|m|:|u:|nentNarne Property Name Native Englizh A
10958 SerialzValueStrings WINDOW ELEMENTS (NON-TRANSLATABLE

10859 | SerialzValueStrings OrdinalSuffix0 Caption th

10880 | SerialeValueStrings OrdinalSuffix1 Caption st

10961 | SeriakkValuestrings OrdinalSuffix2 Caption nd

10862 | SerialeValusstrings OrdinalSuffi3 Caption rd

10963 | SerialkValueStrings OrdinalSufficd Caption th

10964 | SerialeValusStrings OrdinalSuffixs Caption th

10965 | SerialeValueStrings OrdinalSuffixs Caption th

10588 | SerialzValueStrings OrdinalSuffix7 Caption th

10887 | SerialeValueStrings OrdinalSuffixd Caption th

10968 | SeriakkValuestrings OrdinalSuffixg Caption th

10968 | SerialkValueStrings OrdinalSuffoc10 Caption th

10870 | SerialkValueStrings Ordinal>uffoc11 Caption th

10971 | SerialeValuseStrings OrdinalSuffic12 Caption th |
<] 2l

Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 3-7. Strings for Enumeration and Chronology
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3.8 Finding Strings Using the Find
Feature

Once you are familiar with the types of labels and strings available in the language
table, you can easily find a particular string using the Edit > Find feature.

For example, if you want to find strings associated with enumeration and chronology
labels in the client, use the Find feature (Ctrl+F) to search on Serialsl alueStrings in the
Form Name field.

Find Dialog

Find What: |Esriﬂ lzValueStrings

Replace with: |

Ll L L

Search on Field: |§Furm_h|ame

Optiong:
[ Case zensitive |

[ Whole words onhy

OK Cancel |

The Find function locates in the language table the first occurrence of the term you
enter in the Find What field on the Find Dialog window. You can use the Edit > Find
Again (F3) function to locate the zext occurrence of the term.
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4. Identifying Index Numbers of
Language Strings in the Client

To help you identify strings in the Virtua client and then find them in the language
table, Virtua offers a special feature. The feature allows you to display the client
interface with an index number next to each string or label. The index number
corresponds to the index number assigned to that string in the language table. Once
you know the index number of a string, you can use the Find feature to search for it in
the language table.

To view index numbers for the language strings in the Virtua client,
1. On your Windows menu bar, click Start, and then choose Run.

2. In the Open text box, type: “ [path] \virtua.exe” -L INCONTEXT, where
[path] is the full path to your Virtua executable. Click OK.

Hint: You can also enable the -L INCONTEXT option by defining it in the
Properties of your Virtua shortcut. To do so, type the following in the Target field
on the Shortcut tab of the Properties window:

"[path] \virtua.exe" -L INCONTEXT

Where [path] is the full path to your Virtua executable.

3. In the Virtua Connect to Server window, select a server, and click the Connect
button.

4. In the Virtua Access dialog box, type your username and password in the Virtua
Access dialog box.
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2lx
" 2757 - System Login
2784 - Usernarm I
2785 - Passwior: I
2782 - 0K 2783 - Cancel

Figure 4-1. Virtua Access Dialog Box

5. Click the OK button to display the Virtua main window.

: "%Hirtua - zeus o ]
6438 - File 6469 - Edit 64381 - Search 6490 - Circulation 6495 - Acquisitions 6504 - Options 6519 - Tools 6520 - Window 6523 - Help

IN| < D9 B |« e [t tlecE ABDE

e o8] 6| B |88 B | % = a0
5146 - Default connection: z2eus |5145 - Current connection: 2eus | S

Figure 4-2. Langnage Strings Identified with Index Numbers

As shown in the figures above, the -L INCONTEXT option displays a number next to
each language string in the interface. The numbers are displayed as long as Virtua is
running with the - INCONTEXT option. If you change the language of the client via
the Language function on the Options menu, the language changes, and the index
numbers continue to appear. To remove the index numbers from the interface, you
must relaunch the client without using the -L. INCONTEXT option.

The number that you see preceding each language string identifies the string by an
Index Number. In the language table you can find that Index Number and thus the
string that appears in Virtua.

For example, in the Circulation pull-down menu is labeled 6490. In the language table

the row containing Index 6490 displays the language string for the Circulation menu
language string, & Circulation.
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: "-"'-Eh'irtua Language Editor - C:Program Files',¥TLS" ¥irtua'DETables" Language’ ¥lang.db =100l
File Edit Ukiities Help

|=E ¢ ed a8

Index |Form Hame |Component Mame |Propertv Mame |Native Id

% £490 | YirtuaMainFarm CirculationMeny Capkion

&491 | YirtuaMainFarm PatronMenu Capkion &Patron

6492 YirbuaMainForm CircDeskiMenu Caption &irc Desk

5493 | YirtuaMainFarm TransactionsMenu Capkion &Transactions

5494 | WirtuaMainFaorm ReservesMenu Capkion &Reserves

5495 | WirtuaMainFarm Acquisitionsienu Capkion Sdcquisitions

6496 | WirbuaMainForm Ordersieanu Caption &lrders

5497 | WirtuaMainFarm ReceiptsiMenu Capkion &Receipts

54958 | WirtuaMainFarm InwvoicesMenu Capkion &dnvoices

5499 | WirtuaMainFarm Voucherskenu Capkion &Mouchers

6500 | WirkuaMainForm Creditsieny Caption &Credits

6501 |YirtuaMainFarm Subscriptionsiieny Capkion &Subscriptions

6502 | YirtuaMainFarm AccountsMenu Zapkion SAccounts

6503 | WirtuaMainFaorm ClairnsMenu Caption Claifmns =

-

| _'l_I

| Button Display Width 85

| Button Display Width 100 |

Figure 4-3. Virtna Language Editor Window - Language Table Displayed

Note: The ampersand (&) symbol can be used to indicate that the letter following the
symbol will be underlined when the string appears in the client. The underlined letter
will serve as the shortcut key for that function or control, for example, Alt + C. When
you are editing language strings in the Virtua Language Editor, always place the &

before the letter that you want underlined.

To find index numbers of language strings in the Virtua Profiler, follow the steps
outlined above with regard to the Virtua client except that in the Open text box, type:
“[path] \profiler.exe” -L INCONTEXT, where [path] is the full path to your

Virtua Profiler executable.
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5. Editing Language Strings

5.1 Choosing the Editing Language

When you have a language table open in the Virtua Language Editor, you can choose
to edit the language strings in any language supported by Virtua.

To choose the editing language,

1. On the toolbar, click Select Language

Select a Language to edit

Select a Language: || ﬂ
Arabic e
Azeri

Catalan

Chinese

ChineseTrad

Danizh

Dutch

Englizh bt

| —

Figure 5-1. Select a Langnage to Edit Dialog Box

2. In the Select a Language to Edit dialog box, choose a language, and then click OK.
In the language table, the label of the [Language] column changes to reflect the

language that you selected. Any strings that have already been translated in that
language will be displayed.
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3/ Virtua Language Editor - C:\Program Files\VTLS\Virtua-11.3\DBTables\Language\lang.db |~ [0/
File Edit Utilites Help

ZH & =2a a A

Index|Fu:|rrn Name |Cum|:||:|nentName Property Name Native |P|:|Iish .o\
4 | AboutBoxDig ClienthNameLabel Caption Client: Klient:| J |
S |AboutBoxDlg ClientVerzionLabel Caption 1999 16.0 1999 16.0
& | AboutBoxDig ServerVersionLabel Caption (Mo Connection) (Brak pofaczenia)
7 |AboutBoxDlg ServerNamelabel Caption Server. SErwer:
2 | AboutBoxDig OkButton Caption 0K 0K
S | AboutBoxDlg TranzlatienDateStamp Caption date
10 | AccessControlFerm AUTHENTICATION REQUIRED ¥
11 AccessControlForm FormCaption Caption Authentication Required
12 | AcceseContrelForm OKBtn Caption 0K 0K
13 AccessControlForm CancelBtn Caption Cancel Anuluj
14 | AcceseContrelForm PromptilLabel Caption Prompt1 Termin1
15 AcceszsControlForm Prompt2Label Caption Prompt2 Termin2
18 | AccessContrelForm WhateThisMenu Caption What's Thig? Co to jest?
17 AccessControlForm UzerlD Caption Uzername UzZytkownik ™
:( 1l } .
Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 5-2. Polish Langnage Strings

5.1.1 Standard Editing Functions Available

The Virtua Language Editor offers the following standard editing functions for
working with text in the [Language] column of the language table and in the Multiple

Line Editor:

e Copy

e (Cut

e Paste

o Delete

e Undo

e Select All
Note:

e The Delete function lets you delete translations from the [Language| column only.
It does NOT let you delete entire language strings from Virtua. If you delete the
translation of a string from the language table, Virtua will display the Native string
in Virtua by default.

e The Undo function undoes the previous editing action. Do not confuse the Undo
function with the Restore function.
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5.1.2 Restoring Language Strings

The Restore function lets you restore an original translation to the [LLanguage] column,
as long as you have not saved any changes to that translation. When you use the
Restore function, the Language Editor restores, for a single row, the translation that
existed in the most recently saved version of the language table.
To restore an original translation of a string,
1. Navigate to any cell in the row containing the string you want to restore.

Highlight any part of the row.
3. On the menu bar, click Edit, and then choose Restore String.

The original translation (i.e., the string that existed in the most recently saved copy
of the language table before you edited it) is restored to the [Language] column.

Note: You can restore strings only before you save changes to the language table.

5.2 Tips and Hints for Editing Language
Strings

5.2.1 Using Button Sizing Tool

The translation of a string is often longer than the default English string, and it may
not fit the size of a button in the Virtua client. To help with this situation, the Virtua
Language Editor provides two fields at the bottom of the main window that give you a
reference to two standard button sizes (width 85 and width 100) used in the client.
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: "', irtua Language Editor - C:',Program Files'\ ¥TLS\¥irtua'DBTables'Language'¥lang.db ;|g|5|
File Edit Utlities Help
|z @& =@ MK
Index IForm Marne IComponent Marne Property Name INative English [;I
$Lfl | OPACSearchForm SEARCH WINDOW ELEMENTS (WOM-TRANSLATABLE LABEL)
43458 OPACSearchForm FormCaption Caption Search
4349 OPACSearchForm SearchBtn Caption &5earch
4350 OPACSearchForm CancelBtn Caption &Cancel
4351 OPACSearchForm BrowseTab Caption Browse
4352 OPACSearchForm BrowseHelpListBox Items. Strings To begin a browse search of the library catalog,# 134101, Choose the byp
4353 OPACSearchForm BrowsearoupBo Caption Find
4354 OPACSearchForm HeadingSearchTabsheet | Caption Heading
4355 OPACSearchForm GroupBox1 Caption Find
4356 OPACSearchFarm SecondHeadingStruckured Ikems ., Strings all words: #13#10phrase: #13# 10exack match:
4357 OPACSearchFarm ThirdHeadingStructureCor Ikems . Strings all words: #13#10phrase: #13# 10exack match:
4358 OPACSearchFarm FirstHeadingOper atorCor Ikems ., Strings AMD#13# 100R# 134 10AMND NOT# 134 10MEAR
4359 OPACSearchFarm SecondHeadingOperatorC Ikems . Strings AMD#13# 100R# 134 10AMND NOT# 134 10MEAR
4360 OPACSearchFarm FirstHeadingStruckureCan Ikems, Strings all words: #13#10phrase: #13# 10exack match:
4361 OPACSearchFarm KeywordTab Caption Keyword
4362 OPACSEarc| Caption
4363 OPACSsard 85 x 25 pixel Caption 100 x 25 pixel
4364 OPACSearc button size Caption button size
4365 OPACSEarc| Caption
4366 OPACSearchForm Caels Caption g
4367 OPACSearchForm FirdtConjunctionCombo — Tkems, Strings AN 133 100R# 133 10AND NOT# 134 10MEAR
4368 OPACSearchForm SedondConjunctionCombc Ikems, Strings AN 133 100R# 133 10AND NOT# 134 10MEAR
4369 OPACSearchForm KespwordHelpButton Caption &Help I
4370 OPACSearchForm CoftrolkumberTab Caption Corftral Mumber

4371 |OPACSearchForm
4372 | OPACSearchForm

A

4373 | OPACSearchStateRecord:
4374 OPACSearchstateRecord: FofnCaption

CoftrollumberHelpListEo: Tkems, Strings

CoftrollumberGroupBox | Caption

Ta begin a search using a control number, #13#101, Choose the bype of ¢
Fin

v

Caption

SEARCH BY STATE WINDOW ELEMENTS (MON-TRAMNSLATABLE LABEL)
Segrch by State

v

| Button Display Width 85

| | Button Display width 100 | | |

Figure 5-3. Button Display Width xx Fields

You can display the translation of a language string in each of these Button Display
Width xx fields to see how it would fit on an actual button of the given size.

To display a translation in the Button Display Width xx fields,

e Double-click the row containing a language string for which a translation exists.
Let’s say that you choose to display the French translation of Cancel, which appears
on a button on the Authentication Required window (Index #14)

Note: A translation must exist for the string to appear in the button reference
fields. If a translation does NOT exist, the fields will remain blank.

The translated string Annuler appears in both Button Display Width xx fields.
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: "':, irtua Language Editor - C:%Program Files'\ ¥TLS'\¥irtua'DBETables' Language' ¥lang.db ;|g|5|
File Edit Utilities Help
| @) & @ |
Index IForm Mame IComponent Mame Property Mame INative IFrench |;|
11 AccessControlFarm AUTHENTICATION REQUIRED WINDOW ELEMEMTS {MON-TRANSLATABLE .‘?\UTHENTIC.\?\T_I
12 AccessControlForm FaormiZaption aption Authentication Required Yeuilez vous ic
13 AccessControlForm CKBEn Capkion QK QK
14 AccessControlForm g EEn| Caption Cancel Annuler
15 AccessControlForm Prompt1Label aption Prompt1
16 AccessControlForm PromptZLabel aption Promptz
17 AccessControlForm ‘whatsThisMenu Caption hat's This? Aide contextue
18 AccessControlForm UserID Zapkion User I
12 AccessControlForm PatronBarcode Caption Patron Barcode Muméro de e
20 AccessContralForm Password Caption Password Mot de passe
21 AcgModule WINDOWY ELEMENTS {NOM-TRANSLATABLE LABEL) A PROPOS D'E
22 |AcgModule AddOrdersaction aption &Add... Ajouter. ..
23 |AcgModule AddOrdersaction Hint Add Purchase Order Ajouter une cc
24 | AcgModule UpdateCrdersaction aption &lpdate, .. Mettre & jour..
25 |AcgModule bladakacu e fink blodake Dk, o Mettre & jour |
2sl|Begiodui Cancel button  [caption Cancel button Welfooo
| AL translation: 85 x [ translation: 100 x AL
28 |AcgModule . [ aption . SUpprimer. ..
29 | AcgModule 25 Plxel button Hirt 25 Plxel button Supprimet la oo
30 AcgModule SiZe [ aption SiZe Annuler
31 AcgModule int Annuler la com
32 AcgModule SubsdriptionFenewalctio Caption SubscliptionFenewaldction
33 AcgModule CopyPrdersaction Caption aCopy... Copiet...
34 AcqModule CopyPrdersiction Hirt Copy Purchase Order Copiet la comr
35 AcqModule Sendprdersiction aption #5end Orders... Envover les co
36 AcgModule Sendprdersiction Hink Send Purchase Orders Envoyer s co
37 AcqModule AddUpdater eceiptsaction Caption &addfUpdate. .. Ajouter/mettre
38 AcgModule AddUpdater eceiptsaction Hint Addfijpdate Receipts Ajouter/mettre o
KT v e
| Button Display Width 85 Annuler | Button Display Width 100 | Annuler | Y

Figure 5-4. Button Display Width xx Fields (Translations Displayed)

As shown in Figure 5-4Figure 5-4, Annuler fits nicely in the Button Display Width

85 field.

5.2.2 Copying Native Strings to the [Language] Column

To copy a string from the Native column to the [Language] column,

N —

Navigate to any cell in the row containing the desired string.
Highlight any part of the row.

3. On the Language Editor menu bar, click Edit, and then choose Copy Default Text.

Virtua copies the string in the Native column to the [Language| column, replacing

any translation already there.
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5.2.3 Viewing Multiline Strings in a Single Cell

When a long language string appears in the Native column or [LLanguage] column, the
cell displays as much of the string as possible based on the width of the column. You
can adjust the width of the column to view the entire string.

Language tables contain two types of long strings:

e Continuous strings

e Multiline strings (i.e., strings with line breaks)

In the Virtua client, continuous strings appear as one continuous line of text. Multiline
strings, however, are formatted to be displayed in more than one line of text. You can
easily distinguish between these two types of strings in the language table.

In the Virtua Language Editor, when a long string contains one or more line breaks,
the breaks are indicated with the symbol #13#10. Below, as an example, we show
some language strings for the drop-down lists on the Virtua Search window.

W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Virtua\DBTables\Language\vlang.db =] <
File Edit Utlites Help
= |8 B A
Form Mame |Cum|:|c|nentNﬂme |Prc||:|erty Name Native Polizh A
OPACSBarchFurn{ HeadingSearchTabkSheet | Caption Heading Hasio
OPACSearchForm SecondHeadingStructure! kems. Strings all words:#13#10phraze:#1 3#1 0exact match: slowa#13%1 0wyraZzenie:#13#%10dokiadne
QOPACSearchForm ThirdHeadingStructureCol kems. Strings all words #13#10phrase#13#10exact match; stowa#13#1 0wyrazenie:#13#10dokiadnit
OPACSearchForm FirstHeadingQperatorCom tems.Strings ANDFE1 31 00R#1 231 0AND NOT#1 31 0NEAR BE1 31 0LUB#1 338101 NIE#1 331 00B0K
OPACSearchForm SecondHeadingOperator( tems.Strings AND#1 231 00R#1 231 0AND NOT#13#10NEAR B 331 0LUB#1 31 ONIE#1 3#100B 0K
OPACSearchForm FirstHeadingStructureCon tems. Strings all words:#13#10phraze:#1 3#1 0exact match: sfowa#13#1 0wyraZenie:#13#10dokiadnit
[l
] 2]
Button Display Width 85 Button Display Width 100

Figure 5-5. Langnage Strings for Virtua Search Window

Another example, below, displays a portion of the long language string for the Browse
Help text box that appears on the Virtua Search window. Note the line break symbol
#13#10 and the number 1. that are typed before the word Choose.
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W Virtua Language Editor - C:\Program Files\WVTLS\Virtua\DBTables\Language'vlang.db

BEX]

File Edit Utiites Help

=R Y

IndexIFnrm Name |Cnn'||}nnent Name IPer-ert)r Name |Native |Pnlish |b]

9133 |OPACSearchForm ControlNumberHelpListBo: tems. Strings To begin a search using a control number#13#101. Choose the typeofmmm{ Aby rc

5134 |OPACSearchForm HoldingKeywordTab Caption Holdings Keyword

9135 |OPACSearchForm HeldingsFirstConjunction tems. Strings ANDF1 31 00RF#1331 0AND NOTH#H Z3#10NEAR

9136 OPACSearchForm HoldingeSecondConjuncti kems. Strings AND#1 331 00R#1 381 0AND NOT#13%10NEAR

9137 OPACSearchForm HoldingsThirdConjunction| kems. Strings AND#F13#100R#13#1 0AND NOT#13%10NEAR =

9138 |OPACSearchForm PatronTab Caption Patron

v

[E3 | (]

Button Display Width 85 | | Button Display Width 100 |

[

Figure 5-6. Strings for the Help on the Browse Tab

W Search - Virtua Database (Venus88)

Browse |Heading I Keyword I Control Mumber I Holdings Keyword I Patron I

ISuI:quu:t ;I ||

———> To begin a browse search of the library catalog,

1. Choose the type of search by dicking the arrow in the first box.
2. Then dick in the empty box.

3. Type a whole or partial last name, subject, title, call number ar
other entry appropriate to the type of search you are doing.
4, Click the Search button ar press the EMTER key on your keyboard,

LIBRARY MOTICE

Put your customized library message here and on every other tab
of the Search window. To do this, edit the appropriate Help strings

Collection Groups Location Search

Cancel

Figure 5-7. Virtna Search Window - Browse Help

5.2.4 Identifying Variables in Language Strings

Some language strings in the Native column contain variables. You must NOT

edit/delete the following variables:

e %d - Represents a numeric variable.
e Y%c - Represents a character variable.
e %s - Represents a string variable.
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When a language string contains a percent symbol followed by the letter d (%d),
Virtua replaces that variable with a system-generated number. In the same way, the
variable %c is replaced by a character, and the variable %s is replaced by a string.

Note: In strings where the percent sign appears without an accompanying letter, you
can edit the percent sign as it does not represent a variable.

5.3 Workflow for Translating Strings
without Line Breaks

To translate and/or edit language strings without line breaks,

1.

Open the language table, and select the working language.

The [Language| column displays the language you selected. Where no string
translation is available, the corresponding cell in the [Language| column is blank.

Navigate to the strings you want to translate or edit by scrolling through the
language table or using the Find feature.

Translate/edit the desired strings:
e If a translation already exists, edit the text as needed in the appropriate cell in
the [Language]| column.
e If a translation does not already exist . . .
¢ Type a new translation in the appropriate [Language] cell.
-OR-
¢ Use the Edit > Copy Default Text option to copy the Native string to the
[Language | cell, and then edit it.

Continue finding, translating, and editing language strings until you have made all
the changes you wish.

When you are finished translating, click Save Table to save your work.
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After you save your changes,

e The translations will be available in the language table whenever you select that
language in the Virtua Language Editor.

e The translated strings will appear in the client when you select the
corresponding language in Virtua.

e The language strings that you have NOT translated will appear in the client in
the Native language.

5.4 Workflow for Translating Long
Strings with Line Breaks

The Multiple Line Editor gives you the ability to . . .

e Break up long language strings into multiple lines.

e Edit strings that already contain more than one line, such as the Help text on the
Browse tab of the OPAC Search window.

The Virtua client will display the strings exactly as they are formatted in the Multiple
Line Editor.

5.4.1 Accessing the Multiple Line Editor

To open the Multiple Line Editor,

1. Select or highlight the string or empty cell in the [Language| column that you want
to edit.
2. On the Edit menu, choose Multiple Line Editor (F2).

The Multiple Line Editor window appears, displaying the selected Native string at

the top of the window and the translation of that string (if appropriate) at the
bottom. If a translation does not exist, the lower text box will be empty.
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W7 Multiple Line Editor M=

o) #]

To begin a browse 2earch of the library catalog,

1. Chooge the type of gearch by clicking the arrow in the first box.

2. Then click in the empty box.

3. Type a whole or partial lazt name, =ubject, title, call number or
other entry appropriate to the type of 2earch you are doing.

4. Click the Search button or press the ENTER key on vour kevboard.

>

[

Per iniciar una cerca al cataleg:

1. Seleccionar el tipus de cerca clicant =zobre la fletxa de la cazella

de lesquerra.

2. Clicar =obre la cazella buida de la dreta per posicionar el curzor.

3. Ezcriure tot o part del text que s desitja buscar.

4. Clicar sobre el boto Cercar o pressionar la tecla ENTER del teclat.

>

[

QK Cancel |

Figure 5-8. Multiple Line Editor Window

5.4.2 Translating and Breaking Up Long Strings

To break up a long language string in the Multiple Line Editor,

1.

2.

If the lower text box does not already contain a translation . . .

e On the Multiple Line Editor window, click the Copy Native button (the
top left button on the Multiple Line Editor window) OR simply begin typing a

translation directly in the text box.

If the lower text box already contains a translation, edit the translation in the box

as desired OR click the Clear button g to clear the text.

Use the Enter key on your keyboard to insert as many line breaks as desired in the
translated string.

Note: The way the translated lines appear in the Multiple Line Editor window is
exactly the way the language string will appear in the Virtua client.
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¥/ Multiple Line Editor M=
#

Select Invoice Line tems for Payment

Sélectionner les lignes
de facture a payer

DK Cancel

Figure 5-9. Multiple Line Editor Window (Long String)

4. When you are finished, click the OK button.

The Multiple Line Editor window closes. In the language table, the translation
appears in the [Language] column. The line break symbol #13#10 will represent
each line break you entered in the Multiple Line Editor.

5

7 Virtua Language Editor - C:\Program Files\WTLS\Virtua\DBTables\Language\vlang.db =Joled
File Edit Utiites Help

IR

IndexIFDrm Name ICDmpDnent Name IPrup-Brty Name INative IFanch (Belgium}) |[E!
814 | AcgzPayinvoiceForm SELECT INWVOICE LINE ITEMS FOR PAY| SELECT INV'QICE LINE ITEMS FOR PAYH
815 | AcgzPayinvoiceForm FormCapticn Caption Select Invoice Line kems for Payment Eélecﬂunner les lignes #13#10de faﬂ
818 | AcgzPaylnveiceForm PaylnvoiceBtn Caption Pay Invoice Payer la facture
817 | AcgzPayinvoiceForm OKBtn Caption oK oK
818 | AcgzPaylnveiceForm CancelBtn Caption Cancel Annuler
819 | AcgzPayinvoiceForm PayCancelBtn Caption Pay Cancel Annuler e paiement
820 | AcgzPaylnveiceForm BalanceGroupBox Caption Balance Informatien: Info sur le solde:

821 | AcgzPayinvoiceForm LabelForNewBalancelabs Caption New Balance: Nouveau zolde:
(]
[ m] [#]
Button Display Width 85 | | Button Display Width 100 |

Figure 5-10. Translation with Inserted Line Break Symbol
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Notice that the translation for Index 815 now contains the line break symbol #13#10.

5.4.3 Using the Replace Function

The Replace function o is an extension of the Find function. It lets you find one
language string and replace it with another. The Replace function along with the
Replace Again function (F4) is particularly useful for translating and editing multiple
occurrences of a string or for finding and correcting typos.

Replace Dialog

Find What: |

Replace with: |

Lef L Led

Search on Field: |F‘|:|Iish

Options

| Casze =zensitive | Prompt on replace

| Whole words onhy

Replace All Cancel

Figure 5-11. Replace Dialog Window

Note: The Replace function searches for strings in the [Language] column oz/y.

5.5 Working with Date Stamps

You can record the date the language table was last edited with a date stamp, which
you can view in the About window in the Virtua client.

Each vlang.db file contains a language string with the Component Name
TranslationDateStamp. The corresponding cell in the Native column displays the label
date, but that label is not displayed anywhere in Virtua. In order for the date stamp to
appear in the Virtua client, you must type a date or other string in the [Language]
column.
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W Virtua Language Editor - C:\Program Files\VTLS\Virtua\DBTables\l anguage'vlang.db =JoJEd
File Edit Utlites Help
= & @ ah 44 8y
Inl:Ie:-c|Furm Name: |Cu:|m|:unentNﬂme Property Name Native German A
4 | AboutBoxDig ClientMameLabel Caption Client: Client:
5 | AboutBoxDig ClientVersionLabel Caption 1555 156.0 1555 15.0
& |AboutBoxDig ServerversionLabel Caption (Mo Connection} (Keine Verbindung)
T |AboutBoxDig ServerNamelabel Caption Server. Server.
& AboutBoxDig OkButton Caption Ok Ok
EE— 9 |AboutBoxDig TranzlationDateStamp Caption date 16 DEC 11
]
< B
Button Display Width &5 Button Display Width 100

Figure 5-12. Virtua Language Editor (Translation Date Stamp)

To create a date stamp for the edited language table,

1. Locate the row containing TranslationDateStamp as the Component Name in the
language table.

2. In the [Language] column, type the string you wish to use as a translation date
stamp.

3. Save your changes to the language table.

You can now view the date stamp on the About window in the Virtua client.

Note: The About window displays the TranslationDateStamp language string that
corresponds to the language that is currently selected in the Virtua client. If the
language you have selected in the Virtua client has no corresponding
TranslationDateStamp string in the Virtua Language Editor, then the date stamp will
not display on the About window.
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6. Managing Language Table Files

6.1 Copying and Restoring Language
Tables

The Virtua Language Editor gives you a way to . . .

e Make a copy of the language table to serve as a backup.

¢ Undo all unsaved modifications you made during an editing session and revert to
the last saved language table.

We recommend that you make backup copies of your language tables for two reasons:

e As a security measure.
e Asarecord of your modifications to and/or translations of a language table.

When you receive a new release of Virtua, you will want to use your backup copy to
merge your customizations into the new language table that accompanies the software.

6.1.1 Making a Backup Copy of a Language Table

To make a backup copy of a language table,

1. Open the language table you want to copy as a backup.
2. On the menu bar, click File, and then choose Backup.

The Backup a Virtua Language Table window appears.
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Backup a ¥irtua Language Table 7] x|

Save in: I'a DETables j = ﬁ Eg-

File pame: | Save I
Save as bype: IF'aradu:u:-: Tables j Cancel |

Figure 6-1. Backup a Virtna Language Table

3. Choose a subdirectory, and type a filename for your backup copy.

Hint: For easy reference, include as part of the filename the version number of the
language table as indicated by the Version Stamp.

4. Click the Save button.
Depending on the speed of your machine, the backup will take one to two

minutes.

6.1.2 Reverting to the Last Saved Copy

To revert to the last saved language table,

e  On the File menu, choose Revert.

¢ If you made changes since the last save, the software asks you if you really
want to revert the table to its previous state and lose all changes.

¢ If you have not made any modifications, the software prompts: “No changes
made since last save.”
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6.2 Merging Language Tables

The Merge function of the Virtua Language Editor lets you merge the language strings
of specific languages from an “old” language table—one you have already
customized—into a new, updated language table that Innovative has sent you. The
Merge function gives you a way to incorporate your modifications and translations

from a previous version of the Language Editor into a new release of the Language
Editor.

Important:
e Before you begin to merge language tables, you should check the Version Stamp at
the top of each one to make sure that you are merging the correct tables.

e Afteryou have merged the language table, you must close the Language Editor
before you launch the Virtua client; otherwise, you will see an error message.

To merge strings from an “old” table to the new table that accompanies the
latest version of Virtua,

1. Open the new language table.
2. On the menu bar, click Utilities, and then choose Merge.

The Merge Table Select window appears.
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W/ Merge Table Select =)

Source Tables Selected Fields

Add Table Remove Table Ok Cancel |

Figure 6-2. Merge Table Select Window

3. Click the Add Table button.

The Open Virtua Language Table dialog box appears.

Open Virtua Language Table K<
Loak in: I I Language j - I-:j{ EH-
plang.db
vlang.db
File name: I Cpen
Files of type: | Paradox Tables -] Cancel |

Figure 6-3. Open Virtua Language Table Dialog Box

4. Navigate to and select the source table (i.e., the “old” language table) you want to
merge into the new language table.
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5. Click the Open button.

The Open Virtua LLanguage Table dialog box closes. On the Merge Table Select
window, the file path of the source table is displayed automatically in the Source
Tables display box.

V7 Merge Table Select M=)

Source Tablez Selected Fields

C:\Program FilesWTLSWirtua-11.1.1\0BTables\La || | Arakic -
[[1 Azeri

[] catalan

[1 Chinese

[] chineseTrad

[[1 Danizh

[] Dutch

[1 Englizh

[] Finnizh

[1 French (Belgiu
[1 French (Franc:
[1 French (Switz:
[[1 German

[] Gresk

[] Hebrew

(1 Hindi ]

Remowve Table ok Cancel |

Figure 6-4. Merge Table Select Window - Source Table Selected

6. In the Selected Fields list box, select the check box next to each language you want
to merge from the highlighted Source Table file into the table currently open in the
Language Editor.
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W Merge Table Select B

Source Tables Selected Fields

C:AProgram Files\WTLSWirtua-11.1.1\DBTable=\La Arabic -
Azer
Catalan
Chineze
ChinezeTrad
Danizh
Dutch
Englizh
Finnizh

v| French (Belgiu
French (Franc:
French (Switz

Hebrew
Hindi v

Add Table Remove Table Ok Cancel |

Figure 6-5. Merge Table Select Window

7. To begin the Merge process, click OK.

Virtua merges your “old” language strings into the new language table. The
amount of time required for the merge process varies, depending on the number of
languages you are merging.

After the merge, you will want to edit any #zew strings that have been added to the
new version of Virtua.

Note: In rare cases, the Form Name, Component Name, or Property Name associated
with a language string will be changed for the new version of the Language Editor. If
this occurs, your translation for that string will not appear in the language table after
the merge. The cell will be blank. To complete the table, re-translate the string.
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6.3 Exporting Language Tables to UTF-
8 Text Files

The Virtua Language Editor offers an option that lets you export the current language
table to a delimited text file.

Note: One use of the exported language table file is to serve as input for
AddDiagnosticText.exe, an executable that translates error codes that appear in
vload’s Detailed Processing Summary (see the 17rtua Record Loading User’s Guide for
details).

To export the current language table to a delimited text file,
1. On the Language Editor menu bar, click File, and then choose Export.

The Export dialog box appears.

Export
Qutput File Name

| =

Delimiter Columns
{+ “ertical Bar © Tab

(" Export all columns
(" Comma (" Other: |_ {+ Export specified columns

¥| Index_Mo .
Record Range | Form_Mame |
{+ Export entire language table ¥ Component_Name
¥| Property_Mame
(" Select a range to export V| Native
Arabic
Start: Azeri
Finish: Catalan '
Chinese ]

Cancel

Figure 6-6. Export Dialog Box
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2. In the Output File Name, specify the path and name of the output file. To do so,
e Type the path and name of the file in the text box.
_OR-

e Click J to browse directories for a place to save the new file.

3. In the Delimiter area, specify a delimiter for the output file (i.e., the character that
will be used to separate values in each row of the text file). To do so,
e Sclect the Vertical Bar, Tab, or Comma radio button to use that character as a
delimiter.
-OR-
e Sclect the Other radio button, and then type the one-character delimiter of
your choice in the text box.

4. In the Record Range area, specify which rows of the language table you wish to
export. To do so,

e Select the Export Entire Language Table radio button to export ALL the rows
in the table.
_-OR-

e Select the Select a Range to Export radio button, and then, using the number
that appears in the Index column of the table, type the desired range in the text
boxes. For example, to export rows 226-2500, type 226 in the first text box
and 2500 in the second text box.

5. In the Columns area, select the columns that you want to export. To do so,
e Select the Export All Columns radio button to export all columns.
-OR-
e Select the Export Specified Columns radio button, and then in the list, select
the check box next to each column that you wish to export.

6. Click the OK button.

The language table is exported to the text file that you specified.
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7. Printing and Saving Language
Tables

7.1 Printing the Language Table

To print the language table,

®  On the File menu, choose Print.

The Print Preview window appears, displaying the language table in read-only
format.
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Figure 7-1. Print Previesw Window

From the Print Preview window, you can . . .

e View the language table page by page.

e Print all or part of the language table.

e Save the language table in Quick Report format.

7.2 Saving the Language Table

After you edit or translate the language strings in the language table, you will want to
save your work using the Save option or Backup option. Both options save all of the
changes made to ALL languages.
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Note: You can save your changes at any time during your editing session. As a
precaution, we recommend that you save your changes frequently.

To save your translations and overwrite the current language table,

e On the Virtua Language Editor toolbar, click Save Table

Your changes are saved.
To save your translations without overwriting the current language table,
1. On the menu bat, click File.

Click Backup.

3. Save the language table under a different filename.

The current table with your modifications is saved as a “backup.” In this way, the
Backup function serves as a “Save As .. .” function.
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8. Appendix A — Changes in this
Guide

8.1 Changes for Version 16.0

No changes were made.
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